
 

ACORD 

PENTRU REȚEAUA ECONOMICĂ A REGIUNILOR CELOR TREI MĂRI 

 

 

 

Preambul 

 

Noi, semnatarii Declarației de la Lublin privind înființarea Rețelei Economice a Regiunilor celor 

Trei Mări, care a fost semnată la Lublin la 29 iunie 2021, 

 

acționând pe baza: 

 

- Convenției-Cadru Europene privind Cooperarea Transfrontalieră între Comunități și Autorități 

teritoriale, adoptate la Madrid la 21 mai 1980, 

 

precum și: 

– având în vedere apartenența la Uniunea Europeană a țărilor din cadrul Inițiativei celor Trei 

Mări, 

- ghidati de principiul reciprocității și luând în considerare interesele și diferențele sistemice ale 

statelor, 

- împărtășind convingerea că este corect să depunem eforturi pentru dezvoltarea cooperării 

constând în schimbul de experiență și implementarea de proiecte comune 

 

decidem să oficializăm Rețeaua Economică a Regiunilor din statele Inițiativei celor Trei Mări 

cu sediul în Lublin (care operează și sub denumirea prescurtată de „Rețeaua Regiunilor celor 

Trei Mări”), denumită în continuare „Rețeaua”. 

 

 

 



§ 1 

Nume și sediul social 

 

1.  Denumirea în poloneză va fi: „Sieć Gospodarcza Regionów Trójmorza”, în engleză: 

„Economic Network of the Three Seas Regions”.  Denumirea prescurtata in polona este 

„Sieć Regionów Trójmorza” [Reteaua regiunilor celor trei mari], în engleză: „Network of 

the 3Seas Regions”. 

2.  Sediul statutar al Rețelei este orașul Lublin din Republica Polonia. 

 

 

§ 2 

Membrii rețelei 

1. Membrii fondatori ai Rețelei sunt : 

1. Județul Lubelskie (Republica Polonia); 

2. Județul Mazowieckie (Republica Polonia); 

3. Județul Podkarpackie (Republica Polonia); 

4. Județul Podlaskie (Republica Polonia); 

5. Județul Świętokrzyskie (Republica Polonia); 

6. Regiunea Alytus (Republica Lituaniana); 

7. Regiunea Marijampole (Republica Lituaniana); 

8. Orasul Poniewież (Republica Lituaniana); 

9. Judetul Calarasi (Romania); 

10. Judetul Caraș-Severin (Romania); 

11. Judetul  Dolj (Romania); 

12. Judetul Maramureș (Romania); 

13. Judetul Timiș (Romania); 

14. Judetul Autonomă Prešov (Republika Słowacka); 

15. Komitat Hajdu-Bihar (Ungaria). 

 

2. Pot deveni membri ai retelei si alte entități indicate în Convenția-Cadru Europeană privind 

Cooperarea Transfrontalieră între Comunități și Autoritățile Teritoriale, în legislația țărilor 

Inițiativei celor Trei Mări și în prezentul acord și Statutul Rețelei.  

 

3. Decizia privind admiterea de noi Membri este luată de Adunarea Rețelei cu acordul scris a 

cel puțin 2/3 dintre Membrii Adunării. 



 

 

§ 3 

Acoperire teritoriala 

 

Teritoriul în care Rețeaua își îndeplinește sarcinile include următoarele regiuni: 

1) în Republica Polonia: Voievodatele Lubelskie, Podlaskie, Podkarpackie, 

Mazowieckie și Świętokrzyskie; 

2) în Republica Lituania: regiunea Alytus și Marijampole și orașul Panevėžys; 

3) în România: județele Călărași, Caraș-Severin, Dolj, Maramureș și Timiș; 

4) în Republica Slovacă: regiunea Prešov; 

5) în Ungaria: județul Hajdu-Bihar; 

și zone ale administratiilor locale conectate ulterior, care sunt membri permanenți ai 

Rețelei și parteneri asociați ai Rețelei. 

 

 

 

§ 4 

Natura juridică și scopul Rețelei 

 

1. Rețeaua este un grup voluntar de autorități locale cooperante, fără personalitate 

juridică. 

2. Scopul rețelei este cooperarea în parteneriat în domeniul dezvoltării durabile și 

responsabile a regiunilor țărilor din Inițiativa celor Trei Mări, în special dezvoltarea, 

facilitarea și promovarea cooperării transfrontaliere și internaționale pentru a consolida 

coeziunea economică și socială a zonei de operare a Rețelei în regiunea țărilor din 

Inițiativa celor Trei Mări. 

 

 

 

 

 

 



§ 5 

Sarcinile Retelei 

 

1. Scopul specificat la § 4 sec. 2 este implementat prin următoarele sarcini: 

 

1) reducerea decalajului de infrastructură în Europa Centrală și de Est în raport cu 

Europa de Vest; 

2) construirea cooperării interregionale, care constituie o componenta administrativa si  

locală a Inițiativei celor Trei Mări; 

3) darea unui impuls de dezvoltare administratiilor locale prin cooperare și construirea 

de legături durabile în domeniul infrastructurii, transportului, digitalizării și inovației; 

4) crearea de instrumente pentru o mai bună utilizare a fondurilor europene, a fondurilor 

naționale și a Fondului de investiții al Inițiativei celor Trei Mări; 

5) participarea la procesul dinamic de reconstrucție economică și dezvoltare a 

infrastructurii care leagă regiunile celor Trei Mări, precum Via Carpatia, Rail Baltica, Via 

Baltica, Rail-2-Sea și alte proiecte noi, precum Rail Carpatia; 

6) sprijinirea antreprenoriatului, în special a dezvoltării întreprinderilor mici și mijlocii și 

a comerțului internațional; 

7) sprijinirea dezvoltării și schimbului reciproc în domeniul culturii, artei și turismului. 

 

2.Sarcinile specificate la alin. 1, Rețeaua le implementează prin proiecte de cooperare 

teritorială, cofinanțate de Uniunea Europeană prin Fondul European de Dezvoltare 

Regională, Fondul Social European Plus sau Fondul de Coeziune, Fondul pentru Tranziție 

Justă, precum și proiecte fără contribuție financiară din partea Uniunii Europene. Proiectele 

sunt implementate în baza unor acorduri detaliate separate. 

3.  În vederea îndeplinirii sarcinilor prevăzute la alin. 1 in cadrul Rețelei, pot fi create 

secțiuni tematice. Datorită obiectivului principal care este dezvoltarea economica, prima 

dintre Secţiile create va fi Secţia Economică. 

4. Rețeaua funcționează pe principiul că toate sarcinile se potrivesc în competența fiecărui 

membru în temeiul legislației sale naționale. 

 

 

 



§ 6 

Timpul de funcționare și condițiile de încetare a Rețelei 

 

1.  Rețeaua se înființează pe o perioadă nedeterminată de timp. 

2. Rețeaua poate fi dizolvată cu un preaviz de 6 luni, la sfârșitul lunii, cu acordul scris a cel 

puțin 3/4 dintre Membrii Adunării. 

 

 

§ 7 

Legea aplicabilă 

 

1. În scopul interpretării și aplicării prezentului Contract și in scopul funcționarii Rețelei, legea 

poloneză va fi aplicată ca lege a țării în care rețeaua își are sediul social. 

2. În cazul unei dispute între Membrii Rețelei, Membrii acesteia se angajează să o rezolve de 

comun acord. 

3. În cazul în care nu se ajunge la un acord, litigiile vor fi soluționate în fața instanțelor din 

Republica Polonia. 

 

 

§ 8 

Adoptarea și procedura de modificare a Acordului si Statutului Rețelei 

 

1. Membrii fondatori ai Rețelei aprobă Acordul în unanimitate. 

2. Pe baza Acordului, membrii fondatori ai rețelei adoptă în unanimitate Statutul acesteia. 

3. Orice modificări și completări la Acordul și la Statutul Asociației necesită acordul unanim în 

scris al Membrilor Rețelei. 

 

 

§ 9 

Dispoziții finale  

1.  Acordul a fost întocmit la Lublin la data de 17.05.2023 în 15 exemplare identice, fiecare în 

poloneză, lituaniană, română, slovacă, maghiară și engleză. În cazul oricărei discrepanțe 

în interpretarea documentelor în mai multe limbi, textul în limba engleză va prevala. 

2. Prezentul acord intră în vigoare la data semnării sale. 


